KENDRION

X
il Delivery Note
Kendrion Autemotive (Siblu) SRL ) Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Slblu 475027 Aug 8§, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Gustomer No 135292
[T-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: o
70026 - Modugno (Bari) Phone; )69?)'2_\@ k\f
IT - ITALIEN E il
Cust Ref W\(Sg B.i ?
Our Id At Customer 21026809
Shipment ld 685382
Delivery Date Aug 17, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 515771
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
FAYINSS
LineNo  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 2174 400.00 pcs
Schaltmagnst 550004616901 562435-"*.
P151536-221938 ’
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Crigin: RO
KUK,
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Via dej Ci . h‘ ! * Sl
P . . IXamini, sng. 7, hh
ack Aid Desc Cust Pack Aid Desc v 0026 Modugna fnas
SO0 {5A)
1 10130 TBA-550500
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette
20 20739 TBA-520880
B650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db
1 20741 TBA-520822
B850AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel ADS0G
20 20740 TBA-501738
G50AT Tray Getrag NEU Inlett fir Kendrion
Total Net Weight [ka] 268.71
Total Gross Weight [ka] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive {Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Bobac www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu LIST-ID-NR. RO10949666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Siblu {BIC: BRDEROBLY) IBAN(EUR)DE95200700000058352200
Tel.:+40 269 505 100 Elgenkapital:10655520 RON IBAN(EUR)ROBIBRDE330SVO1671183300  Accaunt:058392200 Sort Code:20070000
Fax:+40 269 505 104 EORI-NR. RO10948666 IBAN{RON):ROB5BRDE3305V02166533300
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Cont: BRD GSG Filiala Sibiu

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOIT,

(CMR)?”/OS/Z?:
7009

BAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 33}?C?
Destinatar (nume, adresa, tara)
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\H /.'{'I'ransportau

‘1 G Operator de transport {denumire, adresa, {ara}

Carrier {name, address, country)
Transpor{gur {nom, adresse, pays) [ - oy

AUTODANA GROUP s, R L.
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Documenle anexate
Documents attached
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18 Rezevesi observalil ale transportatoriior

Carrier's raservation and observations
Réserves et observations du transporleur
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To be complated on tha sender's respansability
A remplir sous |a responsabifitd de I'expéditeur

Dae complelat pe r@spunderea expedilcrulul

g s
gl
e23
E2&
3 g A
She
398
HE
9 o
Bgg
a5 2
REB
B 3=
Brs
248
EE2
(]
g Madsi nimere <" Nr.de colete Mod de ambalare Natura mrf§ (0 Numdr statistle 11 Greutate brutikg 1 9 Cubajm? § -5
Marks and non. / K4 Nu[uberoi packages Meihod of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght kg ™ Volume m? LR
Marques el rumietous tsl 8 Moda d embauaga Nature de la marchandise No stalistigue Polds brut kg \\ Cubage m? BES
‘ hY - T T T WOy
n"H /’H; I j"l 3\ _\\ ? h Pa) / % gg
- - ! mm— . g
'f\/"{ "‘\(‘k .‘,, J 4'w w I . L | (‘ \ \34’]' '7 3 gi;
' ~ o L : ety 2 .
\f D | i - , i o] 2 ] _g.
i ;2 o S < 5o2
t o
L~ 0o, J N N AN Tge
i \ - f y \ : ~ N 3 g
\ y Py ' / \ ooF
Y N N R N ' a—T
. . S \ | AN ; £is
N \ R i -1 . | / % 8 a
NN 259
~ \\ 558
s
~ abd
N $qf
~ . o i’=
~ . B2y
~ ™ B2y
. T . L 2y 4
. . o 7 o5
-~ T e T // %E.‘a
e f - i
- N o' @
asa Cifra _Itera . - [(ADR9 [ i
§x|aaglsagse quﬁ?ﬁ‘r‘e _a fetiva T - - -1 - g5
13 Instmc;uunile expedulnrului 19 Convenlii speciale 8z
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20 Plata prin Expeditor Moned’.a_ Destinatar E
Ta be payd by Sender Cumency Cansignee =
A payer par Expédifeur Monnale Dastinataire
Prejul transpdctului
Carrlage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supalements -
Instructiuni de plat& / Instructions as to payment for ¢amiage / Alte taxe e
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